Chapter 4 /Глава 4
	To sniff the air
	Нюхать воздух
	

	To spring (sprang, sprung) 
	подпрыгивать 
	

	He sprang onto his back
	Он запрыгнул на его спину
	

	To startle 
	испугаться
	

	To rear
	становиться на дыбы, воспитывать,
	

	To clung onto a long mane
	Цепляться за длинную гриву
	

	To give a chase
	преследовать
	

	A boulder that had to be dodged
	валун, которого следовало избежать
	

	Weeds
	сорняки
	

	Escarpment 
	Откос, крутой откос
	

	Crouching and cowering 
	Крадущийся и скорчившийся
	

	A bird of prey 
	Хищная птица
	

	A prey
	Жертва 
	

	To swoop at smb
	Напасть на кого-либо
	

	To marvel at the courage
	Удивиться смелости
	

	A terror
	Ужас, страх 
	

	Recklessness
	Безрассудство 
	

	To recognize the peril
	Признать опасность
	

	A bow
	Лук 
	

	To ask pleadingly
	Просить умоляюще
	

	A law of tribe
	Закон племени
	

	Honor for ancestors 
	Честь для предков
	

	I am reluctant 
	Мне не хочется
	

	To cope 
	Справиться 
	

	To dismount 
	Слезть с лошади 
	

	а carton 
	Коробка (картонная)
	

	You naughty boy! 
	Непослушный мальчик
	

	To clutch smth to yourself
	Схватить что-то для себя
	

	To clutch in the fright
	Вцепиться в испуге
	

	a sweat
	Капля пота
	

	sweat
	Потение (неисчисляемое)
	

	To break into a sweat 
	вспотеть
	

	To pant 
	Задыхаться, тосковать
	

	To open the flap 
	Открыть створку, клапан
	

	To whinny 
	Тихо ржать ( о лошади)
	

	A rough ride
	Неприятная (и беспокойная) поездка
	

	Full of foreboding 
	Полный предчувствия 
	

	To bend down 
	Наклониться 
	

	To hug 
	Обнимать 
	

	To see to the horror 
	Увидеть к ужасу
	

	To limp 
	Хромать 
	

	To obey 
	Подчиниться 
	

	To stay in the breechcloth 
	Оставаться в набедренной повязке 
	

	A wound 
	Рана 
	

	Blood streaming onto the carpet
	Кровь, текущая по ковру
	

	A cotton wool
	вата
	

	A mess tin
	Армейский котелок
	

	A minute wisp
	Крошечный обрывок, клочок
	

	To tear off (tore, torn)
	отрывать
	

	To wince 
	Морщиться 
	

	Medical orderly
	Медицинский санитар
	

	To snatch the figure up
	Схватить фигурку
	

	To thrust 
	Толкать, засовывать
	

	You blokes!
	Вы, парни!
	

	a chap
	Знакомый и приятный  парень
	

	Don’t leave a chap alone in the dark
	Не оставляйте парня одного в темноте
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


